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Auriculares sem fios

Instruções de utilização
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Apresentação do produto

Os 3mk FlowBuds™  são fones de ouvido para qualquer
ocasião! Você pode ouvir até 6,5 horas sem precisar
recarregar, enquanto realiza suas atividades diárias. O
formato ergonômico garante que os fones não caiam nem
durante movimentos enérgicos. Leve os FlowBuds™  na
viagem, para o escritório ou para a academia. Com os
FlowBuds™ o dia passa em boas músicas.

Conteúdo da embalagem:

1. Fones de ouvido sem fio intra-auriculares
2. Estojo de carregamento 
3. Cabo de carregamento USB tipo C
4. Manual de instruções
5. Plugues intra-auriculares - S
6. Plugues intra-auriculares - L

Especificações:

Nome: 3mk FlowBuds 
Tensão de carregamento: DC 5V 
Versão Bluetooth: 5.3 
Tempo de reprodução: 6,5 horas 
Tamanho do alto-falante: 6 mm 
Tempo em espera: 125 dias 
Impedância: 16 
Capacidade da bateria: 40 mAh 

Porta de carregamento: Tipo-C 
Capacidade da bateria do estojo de carregamento:
300 mAh
Faixa de frequência: 20-20.000Hz 
Distância do sinal Bluetooth: 10 m 
Tempo de carregamento: 1,5 h 

Manual de instruções:

Ligando os fones de ouvido 
1. Abra a tampa do estojo, os fones ligarão

automaticamente. 
2. Para ligar os fones no estado de espera, pressione ambos

os fones por 3 segundos. 
Desligando os fones de ouvido 

1. Coloque os fones no estojo e feche-o, os fones se
desligarão. 

2. Os fones desligarão automaticamente após 5 minutos
sem conexão com a fonte de áudio. 
Pareamento Bluetooth 
Após retirar os fones do estojo, eles ligarão
automaticamente e começarão a piscar os LEDs, em
seguida, clique no nome Bluetooth "3mk FlowBuds" em
seu celular para conectar. 
Pareamento Bluetooth de outro dispositivo 
Se houver um dispositivo já pareado nas proximidades,
você deve acessar as configurações Bluetooth e
desconectar a conexão atual com os fones, então eles

entrarão no modo de pareamento e poderão ser
pesquisados e pareados com outro dispositivo. 2. Se o
dispositivo pareado anteriormente não estiver por perto,
siga a seção "Pareamento Bluetooth". 
Alternando entre dispositivos pareados 
Acesse as configurações Bluetooth e desconecte a
conexão atual com os fones, em seguida, vá para as
configurações Bluetooth do dispositivo que deseja usar e
selecione "Conectar". 
Esquecendo o pareamento Bluetooth 
Um clique rápido cinco vezes em qualquer fone, quando
ligado e não conectado a um dispositivo de origem, fará a
desconexão do pareamento e estará pronto para um novo
pareamento. 
Carregando os fones de ouvido 
Coloque o fone na carregadora quando sinalizar baixo
nível de carga. 
Dicas para uso 

1. Se for carregar os fones enquanto estiverem molhados de
suor, etc., os contatos de carregamento poderão se
corroer. Seque a umidade com um pano macio e deixe
secar naturalmente antes de recarregar. 

2. Não deixe os fones no bolso ao lavar roupas (calças,
camisas, etc.). 

Uso do produto 

1. Use o cabo de carregamento original para carregar. O
carregamento rápido é proibido. 

2. Antes do primeiro uso dos fones, carregue o estojo de
carregamento. 

3. A luz indicadora do estojo de carregamento pisca durante
o carregamento do estojo com o cabo USB tipo C. Após o
carregamento completo, a luz para de piscar e fica acesa
continuamente. 

4. A luz indicadora do estojo de carregamento fica acesa
continuamente durante o carregamento dos fones. Após
o carregamento completo a luz indicadora apaga. 

Funções dos fones de ouvido 

1. Funções do fone esquerdo 
Pressão curta 
1 clique - diminuir o volume 
2 cliques - reproduzir/pausar 
3 cliques - assistente 
Pressão longa 
Pressão longa de 1s - faixa anterior 

1. Funções do fone direito 
Pressão curta 
1 clique - aumentar o volume 
2 cliques - reproduzir/pausar 
3 cliques - assistente 
Pressão longa 
Pressão longa de 1s - próxima faixa 

1. Funções de chamada 
Pressão curta 
2 cliques - atender/encerrar chamada 
Pressão longa 
Pressão longa de 2s - rejeitar chamada 

Informações de segurança 

Antes de usar os fones de ouvido, leia as dicas abaixo para
aproveitar ao máximo suas funcionalidades e evitar
situações perigosas ou ilegais. 
Perda auditiva 

Ouvir sons em volumes altos pode causar danos
permanentes à audição. Ao usar fones de ouvido para
ouvir música ou fazer chamadas, recomenda-se usar o
volume mínimo necessário para música ou chamadas, a
fim de evitar danos auditivos. A exposição a sons altos
durante a condução pode distrair a atenção do motorista
e causar acidentes. 
Ambiente de operação 

Não use o dispositivo em locais com poeira, sujeira
intensa, em superfícies pequenas ou perto de campos
magnéticos, para evitar falhas nos circuitos internos do
dispositivo.  Durante a instalação do dispositivo, evite
campos magnéticos fortes ou aparelhos elétricos com
forte campo magnético, como fornos e geladeiras. Não
use o dispositivo durante tempestades. Tempestades com
raios podem causar falhas nos equipamentos ou risco de

choque elétrico. Utilize e armazene o dispositivo em
temperaturas entre -10 °C e +40 °C. Temperaturas muito
altas ou muito baixas podem causar falhas no dispositivo.
Com temperaturas abaixo de 5 °C, a performance da
bateria é limitada. Não coloque o dispositivo sob luz solar
direta como no painel do carro ou na janela do carro. Não
posicione o dispositivo perto de fontes de calor ou
chamas expostas, como aquecedores elétricos, fornos,
aquecedores de água, fogões, velas ou outros locais onde
possam ocorrer altas temperaturas. Não posicione
objetos metálicos afiados, como grampos, perto do fone
ou alto-falante do dispositivo, pois podem grudar e causar
ferimentos. 
Saúde infantil 

O dispositivo e seus acessórios podem conter pequenas
partes. Armazene o dispositivo e seus acessórios em local
inacessível a crianças. Crianças podem acidentalmente
danificar o dispositivo e seus acessórios ou engolir partes
pequenas, o que pode causar asfixia ou outros perigos. O
dispositivo não é um brinquedo, as crianças devem usá-lo
sob supervisão de um adulto. 
Segurança da bateria 

Não desmonte nem modifique a bateria, nem a submerja
em água ou outros líquidos para evitar vazamentos,
explosões ou incêndios. Não jogue a bateria, não a
esmague nem a fure. Isso pode causar curtos internos e
superaquecimento. O dispositivo possui uma bateria

interna não removível. Não tente trocar a bateria para
evitar danos à bateria ou ao dispositivo.
Segurança do carregador 

Ao carregar o dispositivo, a tomada deve estar instalada
próxima ao dispositivo e deve ser de fácil acesso. Depois
de terminar o carregamento ou quando não estiver
carregando, desconecte o carregador do dispositivo e
retire o plugue da tomada. 

Precauções 

1. Os fones devem ser armazenados em local seco /
ventilado e deve-se evitar o contato com óleo, vapor,
umidade e poeira, para não prejudicar o funcionamento
do produto. 

2. Ao limpar os fones, evite usar solventes orgânicos
agressivos ou objetos que contenham esses
componentes. 

3. Use os fones de forma correta, conforme as instruções e
preste atenção à influência do ambiente no produto.
Certifique-se de que a conexão seja ininterrupta e que a
distância entre os dispositivos não exceda 10 metros. 

4. Se os fones não conectarem ou conectarem
incorretamente, não tente desmontá-los ou desmontar os
acessórios. Caso contrário, a garantia não será válida. 

5. Ao carregar os fones, deve-se usar um carregador de
carro padrão ou um carregador especificado pela nossa
empresa. 

6. Para permitir o uso adequado dos fones, deve-se
assegurar que estão completamente carregados. 

Garantia

O uso inadequado ou o posicionamento incorreto deste
produto pelos usuários pode resultar em redução da vida
útil ou danos, e qualquer dano decorrente não está
coberto pela garantia ou é irrelevante à responsabilidade
do fabricante. A garantia cobre defeitos de fabricação e
falhas de materiais. A garantia do fabricante é de 24
meses. 

Informações sobre descarte e reciclagem

Este símbolo no produto, bateria, documentação ou
embalagem indica que os produtos e baterias devem ser
entregues a pontos de coleta seletiva designados pelas
autoridades locais após o término de sua vida útil. Isso
garante que os resíduos de equipamentos elétricos e
eletrónicos (WEEE) sejam reciclados e processados de
uma maneira que proteja materiais valiosos e a saúde
humana e o meio ambiente. 

Declaração de conformidade

A 3mk Protection declara que o produto está em
conformidade com a legislação comunitária de
harmonização aplicável: 2014/53/UE. O texto completo

da declaração de conformidade está disponível no
seguinte endereço da Internet (3mk.global/manual). 
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